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CAMBIOS. 

La par del cambio entre Madrid y Paris, os de peseta 
por franco, ganando el librador de Madrid 7 maravedises 
en cada franco. Mas claro: 

Ejemplo. Si se quiere tomar letra de 100 francos so-
re Paris á la par, se entregarán reales vellón 400, cuando 

no valen mas los 100 francos, que reales 379-14 mrs.; be­
neficio del librador un 5 1[4 por 100 encada 100 reales, ó 
sean 21 en los 100 francos. 

Otro. Supongamos que el cambio está hoy á 5 francos 
30 céntimos; el tomador de la letra de 100 francos tendría 
que entregar reales 377-12 mrs. 

La par de Madrid con Londres es de 48 dineros ester­
linas (por otro nombre peniques) por 20 reales vellón: de 
esta manera una libra esterlina son 100 reales, y cuando 
se vea cotizado el cambio en la plaza en mas ó en monos 
será otro tanto beneficio ó daño para el librador. 
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'ANUNCIO. 

Los editores del presente Manual han indicado 
ya en la Advertencia con que principia, que tienen 
establecidas las tres casas de importación, exporta­
ción y anuncios en Madrid, Paris y Londres, sien­
do la razón social de esta empresa 

SAAVEDRA Y DE RIBEROIXES. 

Para mayor comodidad de las personas que gus­
ten de favorecernos, presentamos adjuntos tres pia­
nitos que representan la situación de dichas casas 
en las tres capitales; de manera que hallándose el 
forastero en cualquiera de las calles adyacentes, 
podrá encontrar facilísimamente su camino. 

En nuestras casas hallarán las personas que gus­
ten de emplearnos, el mayor celo por desempeñar 
las comisiones que pongan á nuestro cuidado. El 
edificio que va marcado en cada plano á manera de 
tablero de damas, es nuestra casa. 

En la de Madrid se ha abierto hace ya muchos 
dias la exposición de nuestro muestrario, y hemos 
tenido ocasión de observar que el público de buen 
gusto ha dado la preferencia á los artículos si­
guientes: 

Plata Roulz y Elquington. 
Acústico Abraham. 
Albums. 
Cajas para pinturas. 
Cueros indios. 
Enhebra-agujas, 
Garapiñeras. 



Juguetes para niños. 
Lamparilla cafetera. 
Lámpara ómnibus. 
Lámpara verrina. 
Lavabos. 
Mapas en relieve. 
Metal inglés. 
Muebles de hierro hueco. 
Muebles de madera pintados. 
Neceseres. 
Papel de lujo. 
Papel y tinta autográficos. 
Papel cómico. 
Péndolas ó relojes de sobremesa. 
Pesos de nueva invención. 
Saltador de los niños. 
Pantallas caladas. 
Tapioca y Sagou. 
Tinteros. 
Imitación de encaje. 
Vino de Champagne. 

\ otros infinitos que sería prolijo enumerar. 



ERRATAS 

QUE SE HAN DESLIZADO EN ALGUNOS EJEMPLARES. 

Pág. Línea. Dice. Léase. 
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montañas, de. . . . montañas de 
espura espesura. 
i la primera vez. Yen-) la primera vez, que 
í do i yendo 
anglo manes. . . . anglomanes. 
sugerido impulsado. 
las límites los límites. 

Hay ademas algunas otras ligeras faltas de ortografía 
que el lector suplirá fácilmente. Las que se notan en las 
citas en lengua extranjera , como faltas de cédulas, acen­
tos etc., han sido inevitables. 










